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Introduction

Je ne pouvais pas me décider longtemps quel thème choisir. Il y a cinq ans j’ai passé six mois dans une famille française en Provence comme une fille au-pair où j’ai connu les traditions de Noël françaises.

Je pense que Noël est un bon thème qu’il est utilisabe pour trois leçons avant Noël. Il est intéressant et excellent pour les élèves qui parlent bien français. Il n’est pas difficile.

L’objectif de mon travail est de préparer les fiches pédagogiques bassées sur les textes choisis du livre de « Les meilleurs desserts au chocolat de grands chefs » de Martin Nouet, de l’internet et de la cassette.

J’ai choisi des extraits qui sont intéressants et agréables à lire et à comprendre.

Ce travail assure l’apprentissage de la langue française avec ses nombreux exercices écrits, oraux et d’écoute ; l’apprentissage de la communication avec ses nombreux activités de prise de parole ; l’apprentissage de la culture ; les corrigés des exercices et des activités.

Ce travail accompagne une cassette avec des chansons de Noël françaises. Il est bien utiliser une cassette dans les leçons parce-que les élèves sont plus concentrés sur les exercices et en plus, la leçon n’est pas ennuyeuse.

Les fiche pédagogiques sont en général destinées aux adolescents et adultes avancés qui ont déjà un certain niveau de connaissances de la langue française.

1. Fiche pédagogique 1

Fiche d’enseignant

Thème :
Fonction et emploi de l’impératif présent

Objectifs :
Comprendre le fonctionnement de l’impératif présent


Lecture de texte à haute voix

Niveau, public :
B2 ; Avancé

Materiels :
Texte et exercices proposés, dictionnaires français-


tchèques

Durée :
90 minutes

Démarches 

Pédagogiques :
Après avoir expliqué aux élèves la grammaire, distribuez-

leur le texte, lisez-le ensemble à haute voix, expliquez les

vocables inconnus, prononcez bien, faites des exercices

d’après les instructions.
1.1. Grammaire

1.1.1. Partie théorique

1. Formation de l’impératif présent

L’impératif n’a que trois personnes, 2ème personne du singulier et la 2ème du pluriel, 1ère personne du pluriel. Il n’y a pas de pronom sujet. (1)
Mélange !
Etends !
Fais !

Mélangeons !
Etendons !
Faisons !

Mélangez !
Etendez !
Faites !

Pour les verbes dont la 2e personne singulier est terminée par – es, la terminaison est – e.
Tu travailles
→ Travaille !

Attention !

Notez le point d’exclamation !

Remarque

Pour la 3e personne du singulier ou du pluriel, on emploi le subjonctif :

Exemple : 

Qu’il fasse fondre le chocolat au bain-marie !

Qu’ils étendent la pâte sur une feuille de papier !

Le verbe ALLER

Tu vas
→ Va !

Quatre verbes ont un impératif irrégulier :

Avoir :
aie !
Être :
sois !


ayons !
soyons !


ayez !
soyez !




Savoir :
sache !
Vouloir :
veuille/veux !


sachons !

veuillons/voulons !


sachez !

veuillez/voulez !


Remarque
Lorsque l’impératif est suivi des pronoms en et y, on ajoute un – s, pour faciliter la prononciation.

Exemple : Vas – y !

                  Donnez – en !

Attention !

Va-y cueillir !

Le –s disparaît à cause de l’infinitif qui suit.
L’impératif négatif
Ne finis pas tout de suite !

Ne mangeons pas le gâteau chaud !

Ne buvez pas d’alcool, les enfants !

L’impératif et les verbes prominaux
1. L’impératif affirmatif

Lave – toi !

Asseyons – nous !

Couchez – vous !

Attention !

N’oubliez pas le trait d’union (-) entre les verbes et les pronoms à la forme affirmative.

2. L’impératif négatif

Ne te lave pas !

Ne nous asseyons pas !

Ne vous couchez pas !

L’impératif et les autres pronoms
1. L’impératif affirmatif

Donne – moi ça !

Donnons – lui !

Donnez – en !

Vas – y !

2. L’impératif négatif
Ne me donne pas ça !

Ne lui donnons rien !

N’en donne plus !

N’y va pas !

2. Emploi de l’impératif présent

L’impératif est un mode qui exprime :

La défense :

N’y touchez pas, cela doit fondre tranquillement.

L’ordre :

Faites fondre le chocolat au bain-marie.

Le souhait :

Attendez , s’il vous plaît !

La demande :

Le chocolat est presque refroidi. Incorporez-le à la crème, s’il vous plaît.

L’impératif a une valeur de futur immédiat ou plus lointain.
Exemple : futur immédiat

Enroulez le gâteau sur lui-même pour lui donner l’aspect d’une bûche.

Exemple : futur lointain

Lorsque la composition deviendra mousseuse et blanchâtre, ajoutez la farine et les blancs montés en neige ferme, en mélangeant délicatement.

Bûche de Noël

Ingrédients :

Pour le biscuit roulé :

75 g de sucre, 3 oeufs, 75 g de farine, ¼ cuillerée à café de vanille

Pour la crème au beurre :

250 g de beurre, 130 g de sucre en poudre, 2 oeufs, 100 g de chocolat noir

Pour le décor :

Sucre glace

Séparez les jaunes d’oeufs des blancs. Travaillez le sucre en poudre, les jaunes et la vanille dans une terrine. Lorsque la composition est devenue mousseuse et blanchâtre, ajoutez la farine et les blancs montés en neige ferme, en mélangeant délicatement.

Etendez la pâte sur une feuille de papier sulfurisé en une couche d’1,5 cm d’épaisseur. Faites cuire pendant 12 mn dans le four préchauffé à 230° C (th. 7-8). Pour décoller le biscuit, humectez l’envers du papier avec un pinceau trempé dans l’eau. Enroulez le gâteau sur lui-même pour lui donner l’aspect d’une bûche.

Pendant la cuisson de la génoise, préparez la crème au beurre. Ramollissez le beurre en crème. Travaillez-le au fouet avec le sucre, puis ajoutez l’oeuf entier. Lorsqu’il fait froid, il faut souvent réchauffer la composition, puis la travailler au fouet pour obtenir une liaison parfaite. Faites fondre le chocolat au bain-marie. Lorsqu’il est presque refroidi, incorporez-le à la crème en mèlangeant bien.

Garnissez l’intérieur du biscuit de crème au beurre. Roulez le gâteau puis coupez les deux extrémités en biseau. Déposez la bûche sur le plat de service, la soudure sur le dessous.

Avec un cornet en papier, ornez la bûche de deux gros choux de crème au beurre pour imiter les noeuds du bois. A l’aide d’une poche munie d’une douille cannelée à grosses dents, enduisez toute la surface (y compris les noeuds) de crème au beurre, en tirant d’un bout à l’autre, sans régularité, de manière à imiter l’écorce du bois. Trempez un petit couteau dans l’eau chaude puis entaillez les noeuds pour imiter la coupe. Saupoudrez légèrement la bûche de sucre glace pour imiter la neige.

Vocabulaire :

papier (m.) sulfurisé
papier pour cuire au four (2)
bûche (f.) de Noël
morceau de bois de chauffage ;


grosse bûche que l’on faisait


brûler à la veillée de Noël ; 


pâtisserie en forme de bûche


servie traditionnellement aux


fêtes de fin d’année (3)
génoise (f.)
pâte à biscuit légère à base de


sucre et d’oeufs fouettés (4)
en biseau
bord taillé obliquement (5)
poche (f.) à douille

cannelée
ustensile en forme de cône (6)

tronqué que l’on met dans une 


poche de toile et par laquel


s’écoule la préparation (pâte,


crème etc.) (7)
Activité ° 1
· La grille
Traduisez les mots tchèques en français et complétez la grille. Lisez le nom d’une chanson de Noël dans les cases grises :
	navlhčit
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	trouba
	
	
	 
	 
	 
	 
	
	
	 
	

	štětec
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	piškot
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	namočit
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	naplnit
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	

	řez
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	

	oddělit
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	způsob
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	vzhled
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	

	mouka
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	

	sníh
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	


Corrigé 
Activité° 1

· La grille

Traduisez les mots tchèques en français et complétez la grille. Lisez le nom d’une chanson de Noël dans les cases grises :

	navlhčit
	 
	H
	U
	M
	E
	C
	T
	E
	R
	 

	trouba
	
	
	F
	O
	U
	R
	
	
	 
	

	štětec
	 
	P
	I
	N
	C
	E
	A
	U
	
	 

	piškot
	
	
	 
	B
	I
	S
	C
	U
	I
	T

	namočit
	 
	T
	R
	E
	M
	P
	E
	R
	
	 

	naplnit
	
	
	G
	A
	R
	N
	I
	R
	
	

	řez
	 
	C
	O
	U
	P
	E
	
	
	
	

	oddělit
	
	
	
	S
	E
	P
	A
	R
	E
	R

	způsob
	
	
	M
	A
	N
	I
	E
	R
	E
	 

	vzhled
	 
	A
	S
	P
	E
	C
	T
	
	
	

	mouka
	F
	A
	R
	I
	N
	E
	
	
	
	

	sníh
	
	
	
	N
	E
	I
	G
	E
	 
	


1.2. Compréhension écrite

Activité ° 1

· Reconstituer le texte

Sans regarder le texte remettez dans l’ordre les cinq morceaux détachés du texte :

 
E                                                                                   

Pendant la cuisson de la génoise, préparez la crème au  beurre. Ramollissez le beurre en crème. Travaillez-le au fouet avec le sucre, puis ajoutez l’oeuf entier. Lorsqu’il fait froid, il faut souvent réchauffer la composition, puis la travailler au fouet pour obtenir une liaison parfaite. Faites fondre le chocolat au bain-marie. Lorsqu’il est presque refroidi, incorporez-le à la crème en mélangeant bien.


D

Avec un cornet en papier, ornez la bûche de deux gros choux de crème au beurre pour imiter les noeuds du bois. A l’aide d’une poche muni d’une douille cannelée à grosses dents, enduisez toute la surface (y compris les noeuds) de crème au beurre, en tirant d’une bout à l’autre, sans régularité, de manière à imiter l’écorce du bois. Trempez un petit couteau dans l’eau chaude puis entaillez les noeuds pour imiter la coupe. Saupoudrez légèrement la bûche de sucre glace pour imiter la neige.


A

Etendez la pâte sur une feuille de papier sulfurisé, en une couche d’1,5 cm d’épaisseur. Faites cuire pendant 12 mn dans le four préchauffé à 230° C (th. 7-8). Pour décoller le biscuit, humectez l’envers du papier avec un pinceau trempé dans l’eau. Enroulez le gâteaur sur lui-même pour lui donner l’aspect d’une bûche.


C

Séparez les jaunes d’oeufs des blancs. Travaillez le sucre en poudre, les jaunes et la vanille dans une terrine. Lorsque la composition est devenue mousseuse et blanchâtre, ajoutez la farine et les blancs montés en neige ferme, en mélangeant délicatement.


B

Garnissez l’intérieur du biscuit de crème au beurre. Roulez le gâteau puis coupez les deux extrémités en biseau. Déposez la bûche sur le plat de service, la soudure sur le dessous.

CORRIGE

Activité° 1
· Reconstituer le texte

Sans regarder le texte remettez dans l’ordre les cinq morceaux détachés du texte :

1. C

2. A

3. E

4. B

5. D

1.2.2. Partie pratique

Exercice ° 1

· Remplacer les infinitifs

Mettez les verbes entre parenthèses à la 2ème personne du singulier. Conjuguez les verbes à l’impératif.
....................(Séparer) les jeunes d’oeufs des blancs. .................... (Travailler) le sucre en poudre, les jaunes et la vanille dans une terrine. Lorsque la composition est devenue mousseuse et blanchâtre, ..................... (ajouter) la farine et les blancs montés en neige ferme, en mélangeant délicatement.

.....................(Etendre) la pâte sur une feuille de papier sulfurisé, en une couche d’1,5 cm d’épaisseur. .....................(Faire) cuire pendant 12mn dans le four préchauffé à 230° C (th. 7-8). Pour décoller le biscuit, .....................(humecter) l’envers du papier avec un piceau trempé dans l’eau. ..................(Enrouler) le gâteau sur lui-même pour lui donner l’aspect d’une bûche.

Pendant la cuisson de la génoise ...................(préparer) la crème au beurre. ...................(Ramollir) le beurre en crème. Le ....................(travailler) au fouet avec le sucre, puis ..................(ajouter) l’oeuf entier. Lorsqu’il fait froid, il faut souvent réchauffer la composition, puis la travailler au fouet pour obtenir une liaison parfaite. ..................(Faire) fondre le chocolat au bain-marie. Lorsqu’il est presque refroidi, le .................(incorporer) à la crème en mélangeant bien.

.....................(Garnir) l’intérieur du biscuit de crème au beurre. ..................(Rouler) le gâteau puis ...............(couper) les deux extrémités en biseau. .......................(Déposer) la bûche sur le plat de service, la soudure sur le dessous.

Avec un cornet en papier, ..................(orner) la bûche de deux gros choux de crème au beurre pour imiter les noeuds du bois. A l’aide d’une poche munie d’une douille cannelée à grosses dents, ....................(enduire) toute la surface (y compris les noeuds) de crème au beurre, en tirant d’un bout à l’autre, sans régularité de manière à imiter l’écorce du bois. ...................(Tremper) un petit couteau dans l’eau chaude puis .................(entailler) les noeuds pour imiter la coupe. ...................(Saupoudrer) légèrement la bûche de sucre glace pour imiter la neige.

Exercice° 2

Utilisez le verbe « donner » à l‘impératif et avec un pronom personnel tonique, selon le modèle.

J’ai besoin des oeufs (pour faire du biscuit).

« Donne-moi des oeufs ».

1. J’ai besoin d’une feuille de papier (pour y étendre la pâte).

........................................................................................................................................................................................................................................................................

2. Ils ont besoin de beurre (pour la crème au beurre).

........................................................................................................................................................................................................................................................................

3. Louis a besoin d’une casserole (pour y mettre l’eau).

........................................................................................................................................................................................................................................................................

4. J’ai besoin d’un couteau (pour couper la bûche de Noël).

........................................................................................................................................................................................................................................................................

Exercice° 3

Mettez les verbes à l’impératif.

Noël, matin :

1. Les enfants, .........................(se réveiller), il est Noël !

2. Toi Martine, ........................(se laver) la première, j’ai besoin de toi à la cuisine.

3. Loïc et François, ..........................(s’habiller) vite et ............................(s’asseoir) pour le petit déjeuner.

4. .............................(Se souvenir), mon chéri, que ce soir nous avons des invités.

5. Après le petit déjeuner ........................(se réposer – 1er personne du pluriel).

6. Alors, nous tous, ...........................(se déguster) le petit déjeuner ! Bon appétit !

Exercice° 4

Associez d’après le sens :

1. Vous voulez séparer les jaunes d’oeufs des blancs ?

2. Vous allez utiliser le four ?

3. Vous avez encore le beurre au réfrigérateur ?

4. Vous ne savez pas , comment servir la bûche ?

5. Vous avez préparé les blancs d’oeufs ?

a) Sortez – le tout de suite !

b) Cassez – les séparément dans deux terrines !

c) Préchauffez – le à 230° C !

d) Battez – les en neige forme au batteur éléctrique !

e) Coupez – la en tranches avec un couteau trempé dans 

    l’eau chaude !

Exercice° 5

Mettez en ordre et associez !

Exemple :

Laisse/ouvert/le/pas/ne !


Ne le laisse pas ouvert !
Le four

1. Vite/la/pas/ne/mélangez !

2. Ne/pas/laissez/longtemps/la/four/au !

3. Pas/la/plat/ne/de/déposez/sur/service/la/avec/soudure/

    dessus/le/le/sur !

4. Le/trempez/dans/pas/l’/froide/eau/ne !

a) La bûche

b) Le couteau

c) La composition

d) La pâte

CORRIGE
Exercice° 1

Mettez les verbes entre parenthèses à la 2ème personne du singulier. Conjuguez les verbes à l’impératif.

Sépare les jaunes d’oeufs des blancs. Travaille le sucre en poudre, les jaunes et la vanille dans une terrine. Lorsque la composition est devenue mousseuse et blanchâtre, ajoute la farine et les blancs montés en neige ferme, en mélangeant délicatement.

Etends la pâte sur une feuille de papier sulfurisé en une couche d’1,5 cm d’épeisseur. Fais cuire pendant 12 mn dans le four préchauffé à 230° C (th. 7-8). Pour décoller le biscuit, humecte l’envers du papier avec un pinceau trempé dans l’eau. Enroule le gâteau sur lui-même pour lui donner l’aspect d’une bûche.

Pendant la cuisson de la génoise, prépare la crème au beurre. Ramollis le beurre en crème. Travaille-le au fouet avec le sucre, puis ajoute l’oeuf entier. Lorsqu’il fait froid, il faut souvent réchauffer la composition, puis la travailler au fouet pour obtenir une liaison parfaite. Fais fondre le chocolat au bain-marie. Lorsqu’il est presque refroidi, incorpore-le à la crème en mèlangeant bien.

Garnis l’intérieur du biscuit de crème au beurre. Roule le gâteau puis coupe les deux extrémités en biseau. Dépose la bûch sur le plat de service, la soudure sur le dessous.

Avec un cornet en papier, orne la bûche de deux gros choux de crème au beurre pour imiter les noeuds du bois. A l’aide d’une poche munie d’une douille cannelée à grosses dents, enduis toute la surface (y compris les noeuds) de crème au beurre, en tirant d’un bout à l’autre, sans régularité, de manière à imiter l’écorce du bois. Trempe un petit couteau dans l’eau chaude puis entaillez les noeuds pour imiter la coupe. Saupoudre légèrement la bûche de sucre glace pour imiter la neige.

Exercice° 2

Utilisez le verbe « donner » à l’impératif et avec un pronom personnel tonique selon le modèle.

1. Donne-moi une feuille de papier .

2. Donne-leur du beurre.

3. Donne-lui une casserole.

4. Donne-moi un couteau.

Exercice° 3

Mettez les verbes à l’impératif.

Noël, matin :

1. Les enfants, réveillez-vous, il est Noël !

2. Toi Martine, lave-toi la première, j’ai besoin de toi à la cuisine.

3. Loïc et François, habillez-vous vite et asseyez-vous (assoyez-vous) pour le petit déjeuner.

4. Souviens-toi, mon chéri, que ce soir nous avons des invités.

5. Après le petit déjeuner reposons-nous.
6. Alors, nous tous, dégustons-nous le petit déjeuner ! Bon appétit !

Exercice° 4

Associez l’après le sans.

1. b

2. c

3. a

4. e

5. d

Exercice° 5

Mettez en ordre et associez !

1. Ne la mélangez pas vite !  C
2. Ne la laissez pas au four longtemps !  D

3. Ne la déposez pas sur le plat de service avec la soudure sur le dessus !  A

4. Ne le trempez pas dans l’eau froide !  B
2. Fiche pedagogique 2

Fiche d’enseignant

Thème :
Expression orale

Objectifs :
Apprendre à discuter sur un thème proposé


Dévélopper des connaissances des traditions de Noël


en France

Niveau, public :
B2 ; Avancé

Materiels :
textes et exercices proposés, dictionnaires français-


tchèques, cassette

Durée :
90 minutes

Demarches 

Pedagogiques :
Distribuez aux élèves les textes de Réveillon de Noël et


Crèche de Noël et faites les Activités° 1 et 2 – lisez le


texte à haute voix, lisez les vocables, discutez en 


groupes ; après avoir fini les activités, ditribuez aux


élèves la chanson de Noël blanc et discutez d’après 


les instructions ; continuez à travailler sur les Activités°


4, 5, 6, et 7 ; à la fin de cette leçon chantez cette chanson 


avec la cassette

Réveillon de Noël

Le réveillon de Noël est constitué par la soirée du 24 décembre qui précède Noël. Il est l’occasion d’organiser un repas festif au sein des familles, car Noël restant un instant magique pour les enfants, le réveillon doit y contribuer.

Ce repas est souvent constitué d’une dinde de Noël et terminé par une bûche de Noël en France. Il peut aussi s’agir d’une oie ou de foie gras. Il est souvent précédé d’un plat de fruits de mer (huîtres, etc.). Il existe aussi une tradition dite des Treize desserts, en souvenir de Jésus et de ses douze apôtres. Cette tradition vient de Provence.

C’est aussi le moment de préparer les chaussettes ou les chaussures à mettre près de la cheminée ou sous le sapin de Noël pour permettre au Père Noël de livrer les cadeaux de Noël.

Enfin pour les catholiques, le réveillon de Noël est suivi ou coupé par la messe de minuit qui reste encore très populaire dans l’esprit collectif, même si elle est plus souvent dite en début de soirée qu’à minuit. Au retour de la messe ou à minuit, il est de tradition qu’un enfant ajoute le personnage de l’Enfant Jésus dans la crèche pour signifier qu’il est né.

A minuit, il est courant de se fêter un joyeux Noël et dans certaines familles c’est le moment d’ouvrir les cadeaux. D’autres familles attendront le lendemain matin.

Crèche de Noël

Dans la religion chrétienne, la crèche est une mise en scène de la Nativité, c’est-à-dire de la naissance de Jésus de Nazareth. Elle est toujours associée aux fêtes de Noël.

La Crèche n’est pas permanente ; il est d’usage de l’installer quelque temps avant Noël : le 1er dimanche de l’Avent (4 semaines avant Noël), à la Saint-Nicolas (le 6 décembre), à la Sainte-Barbe (le 4 décembre) ou le dernier dimanche avant Noël. La crèche restera en place au plus tard jusqu’au 2 février, date de la présentation de Jésus au Temple, mais souvent on la range après l’Epiphanie (le premier dimanche de l’année souf si celui-ci tombe le 1er janvier, auquel cas la fête est reportée au 8 janvier), pour pouvoir y mettre les personnages des Rois mages.

Vocabulaire :

apôtre (m.)

celui qui propage la foi chrétienne (8)
se fêter

honorer qqn d’une fête (9)
crèche (f.)

mangeoire pour les bestiaux ; 



représentation de l’étable de 



Bethléem et de la Nativité (10)
Avent (m.)

temps pendant lequel l’Eglise



catholique se prépare à la fête de



Noël (11)
Epiphanie (f.)

manifestation de Jésus-Christe aux



Rois mages venus pour l’adorer ;



fête de l’Eglise que commémore



aussi jour des Rois (6 janvier) (12)
Rois (pl.) mages
les trois Mages de l’Evangile (13)
2.1. Expression orale

Activité° 1

En groupe, lisez les textes, discutez des traditions de Noël en France et comparez les avec les traditions tchèques.

Activité° 2
· Lire et associer

Associez les mots français avec les mots tchèques.
1. la dinde
A. večer
2. le Temple
B. krb

3. la crèche
C. postava, osobnost

4. la chaussette
D. dát, dodat

5. la cheminée
E. krůta

6. la religion
F. strom, jedle

7. permettre
G. znamenat

8. constituer
H. poleno

9. livrer
I. husa

10. la bûche
J. rovnat, uklízet

11. la soirée
K. ponožka

12. les Rois mages
L. náboženství

13. signifier
M. Půlnoční mše

14. ranger
N. narození

15. le sapin
O. chrám

16. les huîtres
P. svátek Tří králů

17. l’oie
Q. dovolit

18. la messe de minuit
R. tvořit

19. le personnage
S. ústřice

20. l’Epiphanie
T. jesličky

21. la Nativité
U. Tři králové


Activité° 3
· Lire et comparer

Lisez le text de la chanson, traduisez-le et comparez-le avec le texte de la chanson tchèque.

Noël blanc

Oh, quand j’entends chanter Noël.

J’aime à revoir mes joies d’enfant.

Le sapin scintillant, la neige d’argent.

Noël, mon beau rêve blanc.

Oh, quand j’entends sonner au ciel.

L’heure où le bon vieillard descend.

Je revois tes yeux clairs maman.

Et je songe à d’autres Noël blancs.

Lorsque décembre lançait du vent.

L’odeur des marrons brûlants.

J’attendais tremblante, un peu

l’instant des cadeaux joyeux.

Et je mettais mes petits souliers

Sous le manteau de la cheminée.

Le texte tchèque

Bílé Vánoce

Já sním o Vánocích bílých,

Vánocích, jaké z dětství znám,

zněly zvonky saní a každé přání

v ten den splnilo se nám.

Já sním o Vánocích bílých,

vánočním stromku zářícím,

světla svíček, jmelí a sníh,

tak byl krásný den o Vánocích. (14)
Activité° 4
· Charades
Dans mon premier on couche.

Mon deuxième vive dans la pomme.

Mon tout est une saison d l’année.

Mon premier est une lettre à la cinquième place dans l’alphabet.

Dans ma deuxième a été emballé le bébé de Jésus.

Mon tout brille sur le ciel.

Mon premier est un de l’adjectif possessif.

Mon deuxième on achète dans la boulangerie.

Mon tout est une décoration de Noël.

Activité° 5
· Lettres en désordre
Retrouvez les mots qui concernent Noël et traduisez- les. Consultez le dictionnaire.

1. eagn

2. chbrena

3. ttocelech

4. omemp

5. nlnaclee

6. ileeto

7. chcere

8. tiontests

9. grnoea

10. uxho

11. iegne

12. ibeugo

13. iubogroe

14. rirucssiee

15. xdcauea

Activité° 6
· Conversation

 Dites  aux autres ce que vous faites le 24 décembre. Quelles sont vos traditions de Noël ? Utilisez le présent.

Activité° 7

· Compléter le texte
Lisez le texte, regardez les mots tchèques entre parenthèses et en les traduisant complétez le texte.

On aime bien Noël en France ! Les familles ont souvent une......................(betlém) dans la maison. On peut voir les petites statues du.........................(Ježíška), avec sa mère et son père, les Rois et les Bergers. On a aussi un grand.......................(stromeček) qu’on décore avec les ...........................(ozdoby), les .......................(zvonky) et les……………(osvětlení) ou les.....................(svíčky). Sur le sapin de Noël il y a un ...................(anděl) ou peut-être une......................(hvězda).On décore la maison aussi avec le........................(cesmína). Le Réveillon on va à l’église pour la .....................(mše, půlnoční). On chante des .............................(koledy). Après on mange un grand repas du Réveillon avec une .........................(vánoční poleno, roláda). Pour les enfants qui ont été sages pendant l’année, le............................(Otec Noël) vient pendant la nuit. Il apporte des........................(dárky). Peut-être il fait froid et on peut construire un ...........................(sněhulák) dans le jardin.

Corrigé 
Activité° 2

· Lire et associer
Associez les mots français avec les mots tchèques.

1. E



2. O

3. T

4. K

5. B

6. L

7. Q

8. R

9. D

10. H

11. A

12. U

13. G

14. J

15. F

16. S

17. I

18. M

19. C

20. P

21. N

Activité° 3

Traduction en tchèque

Bílé Vánoce

Oh, když slyším zpívat oVánocích,

rád se vracím ke svým dětským radostem.

Třpytící se strom, stříbrný sníh,

Vánoce, můj krásný bílý sen.

Oh, když slyším odbíjet na nebi hodinu,

kdy dobrý stařec sestupuje,

znovu vidím tvé světlé oči, maminko.

a sním o dalších bílých Vánocích.

Když prosinec vyslal vítr,

vůni horkých kaštanů.

Čekal jsem malinko se chvějíce

tu chvíli dárků,

a položil jsem své střevíčky pod krb.

Activité° 4

· Charades

LIT
VERT
→
L’HIVER

E
TOILE
→
ETOILE

SA
PAIN
→
SAPIN

Activité° 5

· Lettre en désordre

Retrouvez les mots qui concernent Noël et traduisez-les. Consultez le dictionnaire.

1. ANGE
anděl
2. BRANCHE
vĚtev
3. CLOchette
zvonek
4. pomme
jablko, ŠiŠka
5. cannelle
skoŘice
6. etoile
hvĚzda
7. creche
jesliČky, betlÉm
8. noissette
oŘÍŠek
9. orange
pomeranČ
10. houx
cesmÍna
11. neige
snÍh
12. bougie
svÍČka
13. bougeoir
svÍcen
14. sucreries
cukrovÍ
15. cadeaux
dÁrky
Activité° 7

· Compléter le texte

Lisez le texte, regardez les mots tchèques entre parenthèses et en les traduisant complétez le texte.

une crèche

du bébé Jésus

sapin

décorations (ornements)

cloches

lumières

bougies

ange

étoile

houx

messe de minuit

chants de Noël

bûche de Noël

père Noël

cadeaux

bonhomme de neige

3. Fiche pedagogique 3

Fiche d’enseignant

Thème :
Travail orale sur le texte, travail avec la cassette

Objectifs :
Comprendre le texte écouté en français


Apprendre des chansons de Noël françaises

Niveau, public :
B2 ; Avancé

Materiels :
Textes et exercices proposés, dictionnaires français-


tchèques, cassette

Durée :
90 minutes

Démarches

Pedagogiques :
Après avoir expliqué aux élèves le thème de cette leçon,


faites des photocopies des Activités° 1, 2 et 3 proposées,


distribuez-les-leur et expliquez les tâches ; utilisez la 

cassette ; à la fin de cette leçon, chantez les chansons.
3.1. Travail oral sur le texte

Activité° 1

· Retrouver le texte
En groupe, écoutez plusieurs fois la chanson et retrouvez le texte. Réécrivez-le.

⁭ Douce nuit

⁭ Douce nuit

⁭ une étoile a besoin d’une amie

⁭ sous le ciel de Noël

⁭ Douce nuit

⁭ pour guider les rois Mages

⁭ sous le ciel de Noël

⁭ tout l’amour de ce monde

⁭ une étoile a tremblé dans la nuit

⁭ sainte nuit

⁭ de l’éspérance infinie

⁭ sous le ciel de Noël

⁭ entre Joseph et Marie

⁭ elle attend la naissance

⁭ sur un toit de la maison d’un berger

⁭ une étoile est bien seule aujourd’hui

⁭ tout l’amour de ce monde

⁭ une étoile est venue de se poser

⁭ a vu le jour à minuit

⁭ qui ne devraient plus tarder

⁭ sainte nuit

⁭ sainte nuit

⁭ un enfant sur la paille a sourit

Corrigé 

Douce nuit, sainte nuit

Douce nuit, sainte nuit,

sous le ciel de Noël

une étoile est bien seule aujourd’hui,

une étoile a besoin d’une amie.

Elle attend la naissance

de l’espérance infinie.

Douce nuit, sainte nuit,

sous le ciel de Noël

une étoile est venue se poser,

sur un toit de la maison d’un berger.

Pour guider les rois Mages

qui ne devraient plus tarder.

Douce nuit, sainte nuit,

sous le ciel de Noël

une étoile a tremblé dans la nuit,

un enfant sur la paille a sourit.

Tout l’amour de ce monde

entre Joseph et Marie.

Activité° 2

· Compléter les mots qui manquent

En groupe, écoutez plusieurs fois la chanson et complétez les mots qui manquent.

Vive le vent

Vive le vent, vive le vent,

vive le vent ......................

Qui s’en va sifflant, soufflant

dans les grands...................., oh !

Vive le temps, vive le temps,

vive le temps d’hiver.

...............................et jour de l’an

et bonne année grand-mère, oh !

Sur le long chemin,

tout blanc de neige blanche.

Un ............................s’avance

avec sa canne dans la main.

Et tout là-haut le vent

qui siffle dans.......................,

lui souffle la romance

qu’il chantait .........................

Joyeux, joyeux Noël.

Aux.........................

Quand chantent vers le ciel

........................ de la nuit.

Et le vieux monsieur

Descend............................

C’est l’heur où tout est sage.

Et l’ombre danse ..........................

dans chaque maison

Il flotte..................................,

Partout la table est prête

Et l’on.................................. .

Corrigé 
Vive le vent

Vive le vent, vive le vent,

vive le vent d’hiver.
Qui s’en va sifflant, soufflant

dans les grands sapins verts, oh !

Vive le temps, vive le temps,

vive le temps d’hiver.

Boules de neige et jour de l’an

et bonne année grand-mère, oh !

Sur le long chemin,

tout blanc de neige blanche.

Un vieux monsieur s’avance

avec sa canne dans la main.

Et tout là-haut le vent

qui siffle dans les branches,

lui souffle la romance

qu’il chantait petit enfant.

Joyeux, joyeux Noël.

Aux mille bougies.

Quand chantent vers le ciel

les cloches de la nuit.

Et le vieux monsieur

descend vers le village.

C’est l’heur où tout est sage.

Et l’ombre danse au coin du feu
dans chaque maison

Il flotte un air de fête,

Partout la table est prête

Et l’on entend la même chanson.

Activité° 3

· Les mots en chaîne

Ecoutez la chanson et séparez les mots pour écrire toute la chanson.

Mon beau sapin

Monbeausapinroidesforêtsquej’aimetaverduremonbeausapinroidesforêtsquej’aimetaverdurequandparl’hiver,boisetguéretssontdépouillésdeleursattraitsmonbeausapinroidesforêtstugardestaparuretoiqueNoëlplantacheznousoh,saintanniversairemonbeausapinroidesforêtsquej’aimetaverdurejolisapincommeilssontdouxettesbonbonsettesjoujouxtoiqueNoëlplantacheznousparlesmainsdemamèretoiqueNoëlplantacheznousoh,saintanniversairemonbeausapinroidesforêtsquej’aimetaverdure.

Corrigé 
Mon beau sapin

Mon beau sapin

Roi des forêts

Que j’aime ta verdure

Mon beau sapin

Roi des forêts

Que j’aime ta verdure

Quand par l’hiver, bois et guérets

Sont dépouillés de leurs attraits

Mon beau sapin

Roi des forêts

Tu gardes ta parure

Toi que Noël

Planta chez nous

Oh, saint anniversaire

Mon beau sapin

Roi des forêts

Que j’aime ta verdure

Joli sapin

Comme ils sont doux

Et tes bonbons et tes joujoux

Toi que Noël planta chez nous

Par les mains de ma  mère

Toi que Noël

Planta chez nous

Oh, saint anniversaire

Mon beau sapin

Roi des forêts

Que j’aime ta verdure.

Conclusion

Dans mon travail, j’ai essayé de créer trois fiches pédagogiques bassées sur les textes avec le thème de Noël.

Je veux présenter le français aux élèves d’une façon intéressante et amusante pour qu’ils comprennent que l’apprentissage de la langue étrangère n’est pas toujours ennuyeux et difficile.

Après avoir choisi les textes, je les classés dans les fiches pédagogiques et j’ai commencé à formuler des exercices. C’était pour moi un travail très intéressant et enrichissant. J’ai approfondi mes connaissances et j’ai enrichi mon vocabulaire.

Dans mon travail, je préfère aprendre le vocabulaire. Alors j’ai relevé des mots inconnus des textes pour les apprendre et pour bien comprendre le texte.Après on peut continuer à faire des exercices d’après les instructions.

Les textes choisis ne sont pas très difficiles pour comprendre. Les élèves connaîtront des traditions de Noël françaises et ils peuvent les comparer avec les traditions de Noël tchèques.

Dans mon travail, j’ai chosi aussi quelques chansons de Noël françaises et les élèves peuvent les chanter avec la cassette que l’enseignant tient à la disposition. J’ai rédigé ce travail d’une manière, afin que les élèves apprennent à lire, à écrire, à parler et à écouter le français.

Dans tous les exercices et toutes les activités il y a des corrigés à consulter.

Tout ce que je présente dans mon travail, j’ai trouvé - pour moi aussi utile et intéressant et je souhaiterais que, en travaillant avec ces fiches pédagogiques, les élèves s’amusent et améliorent leur français au moins comme moi.

Résumé

Ce travail contient trois fiches pédagogiques bassées sur les textes choisis du livre de « Le meilleurs desserts au chocolat de grands chefs » de Martin Nouet, de l’internet et d’une cassette. 

Les trois fiches pédagogiques devraint servir à l’usage dans les leçons de français. Chaque fiche commence par une brève structure d’une leçon. La première fiche pédagogique contient un texte, la grammaire (l’impératif présent) et des exercices avec des corrigés, la deuxième contient deux textes et des activités pour déveloper les compétences de communication et la troisième contient des chansons de Noël et des activités et sert à faciliter la compréhension du français écouté, pas écrit ; (les corrigés suivent).

Les fiches sont destinées en général aux adolescents ou adultes avancés qui ont déjà un certain niveau de connaissances de la langue française.

Tato práce obsahuje tři metodické listy založené na textech vybraných z knihy « Nejlepší čokoládové dezerty velkého šéfkuchaře » od Martina Noueta, z internetu a kazety. 

Tyto tři metodické listy mohou být využity při výuce francouzského jazyka. Každý list začíná krátkou strukturou lekce. První metodický list obsahuje text, gramatiku (rozkazovací čas přítomný) a cvičení s opravou, druhý obsahuje dva texty a aktivity určené k procvičení komunikativních schopností a třetí list obsahuje vánoční koledy a aktivity určené k učení naslouchat a porozumět mluvené francouzštině (následují opravy).

Metodické listy jsou určeny pro pokročilé dospívající a dospělé, kteří mají již jistou úroveň znalostí francouzského jazyka.

This essay includes three methodical sheets based on the texts chosen from the Internet, a cassette and a book called « The best chocolate desserts of a great chef » written by Martin Nouet. These three methodical sheets can be used at teaching French. Each sheet starts with a short structured lesson. The first methodical sheet includes a text, grammar (present imperative) and also exercises 
with the key. The second sheet includes two texts and some activities intended for practice of communicative skills. The third sheet includes Christmas carols and activities intended for practice of listening skills and understanding of spoken French (followed by the key).

The methodical sheets are intended for advanced teenagers or adults who are on certain level of knowledge of French.
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Anotace
Tato práce obsahuje tři metodické listy založené na textech vybraných z knihy « Nejlepší čokoládové dezerty velkého šéfkuchaře » od Martina Noueta, z internetu a kazety. 

Tyto tři metodické listy mohou být využity při výuce francouzského jazyka. Každý list začíná krátkou strukturou lekce. První metodický list obsahuje text, gramatiku (rozkazovací čas přítomný) a cvičení s opravou, druhý obsahuje dva texty a aktivity určené k procvičení komunikativních schopností a třetí list obsahuje vánoční koledy a aktivity určené k učení naslouchat a porozumět mluvené francouzštině (následují opravy).

Metodické listy jsou určeny pro pokročilé dospívající a dospělé, kteří mají již jistou úroveň znalostí francouzského jazyka.

Annotation
This essay includes three methodical sheets based on the texts chosen from the Internet, a cassette and a book called « The best chocolate desserts of a great chef » written by Martin Nouet. These three methodical sheets can be used at teaching French. Each sheet starts with a short structured lesson. The first methodical sheet includes a text, grammar (present imperative) and also exercises 
with the key. The second sheet includes two texts and some activities intended for practice of communicative skills. The third sheet includes Christmas carols and activities intended for practice of listening skills and understanding of spoken French (followed by the key).

The methodical sheets are intended for advanced teenagers or adults who are on certain level of knowledge of French.
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